James 5:5



- is the second person plural aorist active indicative from the verb TRUPHAW, which means “to lead a life of self-indulgence, live for pleasure.”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results of a completed action.


The active voice indicates that the rich, reversionistic believer has produced this action throughout his adult life.


The indicative mood is declarative for a simple statement of reality.

Then we have the preposition EPI plus the genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth; that is ‘among people’ as in: Lk 18:8; Jn 17:4; Rom 9:28; Eph 6:3.”
 

“You have led a life of self-indulgent pleasure on the earth”

- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person plural aorist active indicative from the verb SPATALAW, which means “to indulge oneself beyond the bounds of propriety, live luxuriously/voluptuously 1 Tim 5:6.”
  It means “to indulge oneself excessively in satisfying one’s own appetites and desires—‘to live indulgently.’”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results of a completed action.


The active voice indicates that the rich, reversionistic believer has produced this action throughout his adult life.


The indicative mood is declarative for a simple statement of reality.

“and you have lived luxuriously in self-indulgence;”

- is the second person plural aorist active indicative from the verb TREPHW, which means “to care for by providing food or nourishment, feed, nourish, or support.”
  “To fatten” an animal by providing excessive food.

The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results of a completed action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that the rich, reversionistic believer has produced this action throughout his adult life.


The indicative mood is declarative for a simple statement of reality.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun KARDIA with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your hearts” and referring to the right side of the soul.  This is followed by the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular noun HĒMERA, meaning “at the day.”  Finally, we have the descriptive genitive from the feminine singular noun SPHAGĒ, which means “of slaughter.”
“You have fattened your hearts at the day of slaughter.”

James 5:5 corrected translation
“You have led a life of self-indulgent pleasure on the earth and you have lived luxuriously in self-indulgence.  You have fattened your hearts at the day of slaughter.”

Explanation:
1.  “You have led a life of self-indulgent pleasure on the earth”


a.  Peter echoes the sentiments of James in 2 Pet 2:13-15. “They cheat themselves out of reward because of unrighteousness.  They regard parties in the daytime as a pleasure.  They are stains and defects, engaging in loud, drunken parties associated with their pleasures as they feast together with you, having eyes full of an adulteress and unceasing from sin, enticing unstable souls, having a heart trained in greed, accursed children.  Having abandoned the right way of life, they have gone astray, pursuing the way of life of Balaam, the son of Beor, who loved the wealth from unrighteousness.”


b.  James continues with his indictment of the believer in monetary reversionism with a description of how he or she uses their wealth.  Their wealth is not used to help those in need—the destitute widows and orphans in the congregation.  Rather it is used to live a life of self-indulgence.


c.  The phrase “on the earth” is another way of saying “among people.”  These rich reversionistic believers live a life of self-indulgent pleasure among the people of their congregation.  They see other believers in need and do nothing about it.  Instead they spend wildly and excessively on themselves.


d.  They know there are families in need of food, yet they throw great feasts for their friends, ignoring those in need.  They know there are people in need of clothing, yet they buy the latest Roman fashions for what it would cost to clothe an entire family.


e.  They are pleasure mad and indulge every desire and lust of their sin nature.  Paul describes this type of believer in 2 Tim 3:4-5, “traitors, thoughtless, having become puffed up with pride, lovers of pleasure rather than lovers of God, holding to an external form of respect for God [the spiritual life] but having disregarded its power.”


f.  These reversionists have reverted back to the life they led as unbelievers as described by Paul in Tit 3:3. “For formerly we kept on being unthinking, disobedient, misled, slaves to desires and various pleasures, spending our lives in the sphere of evil and jealousy, hated ones, hating one another.”

2.  “and you have lived luxuriously in self-indulgence.”

a.  Paul uses this same verb with reference to rich widows in 1 Tim 5:6. “But the one who lives luxuriously has died, while she is living.”


b.  Believers in monetary reversionism spend extravagantly on themselves, buying luxurious mansions, yachts, multimillion dollar jewelry, a fleet of automobiles, and traveling incessantly to new places for new adventures and new stimulation.

c.  There is nothing wrong with nice houses, having a nice boat, having nice jewelry, having a nice car or truck, or taking a vacation every once in a while.  These are normal things and God is not trying to deprive us of normal pleasures in life.  God doesn’t want us to live a life of self-imposed poverty as a monk.  That is a distortion and misapplication of this passage.


d.  What God does not expect is for us to live a luxurious life of self-indulgence, while other believers we know are homeless, hungry, without decent clothing, and in need of basic things in life.


e.  Self-indulgence means thoughtlessness of others in need.  Self-indulgence only thinks about self and only provides for self.  Self-indulgence is selfish, providing over abundantly for self, when self is not in need.  Self-indulgence is the arrogant preoccupation of decadence.


f.  God is not against us being wealthy and living in luxury; for He has given us the greatest spiritual wealth to ever exist and we will live in opulent luxury forever in heaven.


g.  The sin against God is that the monetary reversionist has all this wealth provided for him by God, so he can execute God’s will and help provide for others, but he does not care about anyone but himself.


h.  The wealthy are not wealthy by accident, but by divine design.  God has given them their wealth for a purpose, and that purpose is to do His will.  However, instead of doing His will the monetary reversionist indulges the desires of his sin nature with the wealth God has given him.  He has taken his God-given wealth and spent it on his pleasures.

3.  “You have fattened your hearts at the day of slaughter.”

a.  The result of their actions is that the wealthy reversionists have prepared themselves for the day of slaughter.  The day of slaughter is their sin unto death.  Their monetary reversionism, producing a life of self-indulgence, results in their state of perpetual sinfulness resulting in death.  And what is that sin?  It is rejection of the love of God by complete, total disobedience to the will of God.


b.  Just as they have fattened themselves with self-indulgence in their luxurious, gluttonous parties, so they have filled their soul with the fat of a self-indulgent attitude.  Most people become fat because they eat too much.  They are self-indulgent when it comes to food.  These believers have become self-indulgent in their souls, continuously giving themselves more and more things they don’t really need.


c.  Just as they have eaten more than they need, so they have desired and acquired more than they need.  The layers of fat on the heart or right side of the soul prevent the proper circulation of thought in the soul.  Just as the heart full of fat cannot circulate blood properly with the result that the person dies from a clogged artery in the heart, so these believers have so much satanic fat circulating in their soul that doctrine is blocked, resulting in their own self-indulgent death.


d.  Believers in monetary reversionism cause their own death by their own self-indulgence.  This is why so many die from an over abundance of drugs, alcohol, gluttony, etc.


e.  James is warning them of their impending death.
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